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Az eljárások jelölései 

 * Konzultációs eljárás  

 *** Egyetértési eljárás 

 ***I Rendes jogalkotási eljárás (első olvasat) 

 ***II Rendes jogalkotási eljárás (második olvasat) 

 ***III Rendes jogalkotási eljárás (harmadik olvasat) 

 

(Az eljárás típusa a jogi aktus tervezetében javasolt jogalaptól függ.) 

 

 

 

 

 

A jogalkotási aktus tervezetének módosításai 

 

A Parlament kéthasábos módosításai 
 

A törlést félkövér dőlt betűk jelzik a baloldali hasáb szövegében. A 

szövegváltoztatást t félkövér dőlt betűk jelzik mindkét hasáb szövegében. Az 

új szöveget félkövér dőlt betűk jelzik a jobb oldali hasáb szövegében. 

 

A módosítások fejlécének első és második sora a vizsgált jogalkotási aktus 

tervezetének érintett szakaszára utal. Ha a módosítás már létező – a 

jogalkotási aktus tervezetével módosítani kívánt – jogalkotási aktusra 

vonatkozik, a fejléc egy harmadik és egy negyedik sort is tartalmaz, amelyek 

a létező jogalkotási aktusra és annak érintett rendelkezésére utalnak.  

 

A Parlament módosításai konszolidált szöveg formájában 

 

Az új szövegrészeket félkövér dőlt betűk jelzik. A törölt szövegrészeket a ▌ 

jel jelzi vagy azok át vannak húzva. A szövegváltoztatást a helyettesítendő 

szöveg törlésével vagy áthúzásával és a helyébe lépő új szöveg félkövér dőlt 

szedésével jelzik.  

Ettől eltérően a szolgálatok által a végleges szöveg kialakítása érdekében 

bevezetett, kimondottan technikai jellegű módosításokat nem kell jelölni. 
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE 

a Tunéziai Köztársaságnak nyújtandó makroszintű pénzügyi támogatásról szóló európai 

parlamenti és tanácsi határozatra irányuló javaslatról 

(COM(2013)0860 – C7-0437/2013 – 2013/0416(COD)) 

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat) 

Az Európai Parlament, 

– tekintettel a Bizottság Európai Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára 

(COM(2013)0860), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére 

és 212. cikkére, amelyek alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a Parlamenthez 

(C7-0437/2013), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére, 

– tekintettel a Költségvetési Bizottságnak a javaslat pénzügyi összeegyeztethetőségére 

vonatkozó véleményére, 

– tekintettel eljárási szabályzata 55. és 38. cikkére, 

– tekintettel a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság  jelentésére (A7-0110/2014), 

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot; 

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát 

lényegesen módosítani kívánja, vagy helyébe másik szöveget kíván léptetni; 

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a 

Bizottságnak, valamint a nemzeti parlamenteknek. 
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Módosítás  1 

AZ EURÓPAI PARLAMENT MÓDOSÍTÁSAI* 

a Bizottság javaslatához 

--------------------------------------------------------- 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS HATÁROZATA 

a Tunéziai Köztársaságnak nyújtandó makroszintű pénzügyi támogatásról 

 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 212. cikkére, 

 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára1,  

 

a jogalkotási aktus tervezetének a nemzeti parlamenteknek való továbbítását követően, 

 

rendes jogalkotási eljárás keretében2, 

 

mivel: 

 

(1) Az Európai Unió (a továbbiakban: EU, Unió) és a Tunéziai Köztársaság (a 

továbbiakban: Tunézia) közötti kapcsolatok az európai szomszédságpolitika keretén 

belül fejlődnek. Az egyrészről az Európai Közösségek és azok tagállamai, és 

másrészről3 Tunézia között létrejött euromediterrán társulási megállapodás (a 

továbbiakban: EU–Tunézia társulási megállapodás) 1998. március 1-jén lépett 

hatályba. Az EU–Tunézia társulási megállapodás értelmében az ország 2008-ban 

befejezte az ipari termékekre kivetett vámok leépítését, így a mediterrán országok 

közül elsőként alakított ki szabadkereskedelmi térséget az Unióval. A kétoldalú 

politikai párbeszéd és gazdasági együttműködés az európai szomszédságpolitikai 

cselekvési tervek keretében fejlődött tovább, amelyek közül a jelenleg tárgyalt 

legújabb a 2013–2017 közötti időszakra vonatkozik. 

 

                                                 
* * Módosítások: az új vagy módosított szöveget félkövér dőlt betűtípus, a törléseket pedig a ▌jel 

mutatja. 
1 HL C […], […], […] o. 
2 Az Európai Parlament 2012. …-i álláspontja és a Tanács 2012. …-i határozata. 
3  Euromediterrán megállapodás egyrészről az Európai Közösségek és azok tagállamai, és 

másrészről a Tunéziai Köztársaság közötti társulás létrehozásáról (HL L 97., 1998.3.30., 2. o., magyar 

nyelvi változat: HL L 278., 2005.10.21., 9. o.). 
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(2) A tunéziai gazdaságot jelentős mértékben érintették a dél-mediterrán térségben 2010 

vége óta lejátszódott, „arab tavasz” néven ismert eseménysorozathoz kapcsolódó hazai 

események, és a régióban – mindenekelőtt a szomszédos Líbiában – azt követően 

tapasztalt nyugtalanság. Ezek az események és a gyenge gazdasági környezet, 

különösen a Tunézia fő kereskedelmi és pénzügyi partnerének számító euróövezet 

recessziója rendkívül negatívan hatott a tunéziai gazdaságra, és a növekedés 

lassulásához, valamint jelentős külső és költségvetési finanszírozási rés kialakulásához 

vezetett. 

 

(3) A tunéziai elnök, Ben Ali 2011. január 14-i megbuktatását követően 2011. október 23-

án sor került az első szabad és demokratikus választásokra. Azóta megalakult az 

alkotmányozó nemzetgyűlés, és bár a politikai átalakulás nem mentes nehézségektől, a 

fő politikai szereplők komoly erőfeszítéseket tesznek a demokratikus rendszer teljes 

kiépítéséhez vezető reformok terén.  

 

(3a) A tunéziai alkotmányozó nemzetgyűlés által megszövegezésre kerülő alkotmány 

előrelépéseket foglal magában az egyének jogait és szabadságait, valamint a férfiak 

és nők egyenjogúságát érintően, amelyek a demokrácia és a jogállamiság felé vezető 

úton indítják el Tunéziát. 

 

(4) Az arab tavasz kezdete óta az EU számos alkalommal kinyilvánította a tunéziai 

gazdasági és politikai reformfolyamat támogatása iránti elkötelezettségét. Ezt az 

elkötelezettséget 2012 novemberében az EU–Tunézia Társulási Tanács ülésének 

következtetései is megerősítették. A tunéziai reformfolyamat uniós politikai és 

gazdasági támogatása összhangban van az európai szomszédságpolitika keretében 

folytatott uniós dél-mediterrán politikával. 

 

(5) Az Európai Parlament és a Tanács együttes nyilatkozatával összhangban – amelyet 

az Európai Parlament és a Tanács 778/2013/EU határozatával1 egy időben fogadtak 

el – az uniós makroszintű pénzügyi támogatásnak feltétel nélküli és célhoz nem kötött 

fizetésimérleg-támogatás formájában nyújtott rendkívüli pénzügyi eszköznek kell 

lennie, amelynek célja a kedvezményezett fenntartható külső pénzügyi helyzetének 

helyreállítása, és egy olyan szakpolitikai program végrehajtását indokolt támogatnia, 

amely olyan erőteljes kiigazítási és strukturális reformintézkedéseket tartalmaz, 

amelyek célja a fizetési mérleg javítása, különösen a programidőszakon belül, és az 

Unióval kötött vonatkozó megállapodások és programok végrehajtásának 

megerősítése.  

 

(6) 2013 áprilisában a tunéziai hatóságok és a Nemzetközi Valutaalap (IMF) 1150 millió 

SDR (különleges lehívási jog) összegű hároméves nem elővigyázatossági jellegű 

készenléti hitelmegállapodást (a továbbiakban: IMF-program) írtak alá Tunézia 

gazdasági kiigazítási és reformprogramjának támogatása céljából. Az IMF-program 

célkitűzései összhangban vannak az uniós makroszintű pénzügyi támogatás céljával, 

vagyis azzal, hogy enyhítse a fizetési mérlegben rövidtávon fennálló nehézségeket, az 

                                                 
1  Az Európai Parlament és a Tanács 2013. augusztus 12-i 778/2013/EU határozata a 

Grúziának nyújtandó további makroszintű pénzügyi támogatásról (HL L 218., 2013.8.14., 15. o.). 
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erőteljes kiigazítási intézkedések végrehajtása pedig összhangban van az uniós 

makroszintű pénzügyi támogatás céljával.  

 

(7) Rendes együttműködési programja keretében az Unió 290 millió EUR összegű vissza 

nem térítendő támogatást bocsátott rendelkezésre a tunéziai gazdasági és politikai 

reformfolyamat támogatása céljából a 2011–2013 közötti időszakra. Emellett Tunézia 

2011–2013-ban „A partnerség, a reformok és az inkluzív növekedés támogatása” 

elnevezésű program (SPRING) keretében 155 millió EUR uniós támogatásban 

részesült. 

 

(8) Tunézia 2013 augusztusában a romló gazdasági helyzet és kilátások fényében 

makroszintű pénzügyi támogatást kért az Uniótól. 

 

(9) Mivel Tunézia az európai szomszédságpolitikához tartozó ország, ezért uniós 

makroszintű pénzügyi támogatásra jogosultnak minősül. 

 

(10) Tekintettel arra, hogy Tunézia az IMF és más multilaterális intézmények által 

biztosított forrásokat beszámítva is jelentős külső finanszírozási réssel szembesül, és 

annak ellenére, hogy az ország jelentős gazdasági stabilizációs és 

reformprogramokat is végrehajtott, a Tunéziának nyújtandó uniós makroszintű 

pénzügyi támogatás (a továbbiakban: uniós makroszintű pénzügyi támogatás) a 

jelenlegi kivételes körülmények között megfelelő válasznak tekinthető Tunézia azon 

kérésére, hogy az IMF-programhoz kapcsolódva az Unió is támogassa a gazdasági 

stabilizációt. Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás támogatja Tunézia gazdasági 

stabilizációját és strukturálisreform-programját, és kiegészíti az IMF-

hitelmegállapodás keretében rendelkezésre bocsátott forrásokat. 

 

(11) Indokolt, hogy az uniós makroszintű pénzügyi támogatás célja Tunézia fenntartható 

külső finanszírozási helyzetének visszaállítása, és ezáltal gazdasági és társadalmi 

fejlődésének támogatása legyen. 

 

(12) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás összegét Tunézia fennálló külső 

finanszírozási igényének teljes körű kvantitatív értékelése alapján kell meghatározni, 

figyelembe véve az ország saját forrásokból történő finanszírozási képességét, és 

különösen a rendelkezésére álló nemzetközi tartalékokat. Az uniós makroszintű 

pénzügyi támogatásnak ki kell egészítenie az IMF és a Világbank programjait és 

forrásait. A támogatás összegének meghatározása figyelembe veszi továbbá a 

multilaterális támogatóktól várható pénzügyi hozzájárulást, az Unió és a más 

támogatók közötti méltányos tehermegosztás biztosításának szükségességét, az Unió 

egyéb külső finanszírozási eszközeinek korábbi tunéziai alkalmazását és a teljes uniós 

szerepvállalás hozzáadott értékét is.  

 

(13) A Bizottságnak biztosítania kell, hogy az uniós makroszintű pénzügyi támogatás jogi 

szempontból és tartalmilag összhangban álljon a külső fellépés és az egyéb vonatkozó 

uniós politikák különféle területein kitűzött alapelvekkel, célokkal és meghozott 

intézkedésekkel. 
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(14) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatásnak elő kell segítenie a Tunéziával 

kapcsolatos uniós külpolitikát. A makroszintű pénzügyi támogatási műveletek során a 

Bizottság szolgálatainak és az Európai Külügyi Szolgálatnak mindvégig szorosan 

együtt kell működniük annak érdekében, hogy koordinálják az Unió külpolitikáját, és 

biztosítsák annak következetességét.  

 

(15) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatásnak hozzá kell járulnia az Unióval közösen 

vallott értékekkel, többek között a demokráciával, a jogállamisággal, a felelősségteljes 

kormányzással, az emberi jogok tiszteletben tartásával, a fenntartható fejlődéssel és a 

szegénység visszaszorításával, valamint a nyitott, szabályokon alapuló és tisztességes 

kereskedelemmel összefüggésben Tunézia által tett kötelezettségvállalásoknak való 

megfeleléshez. 

 

(16) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás nyújtásának előfeltétele, hogy Tunézia 

tiszteletben tartsa a hatékony demokratikus mechanizmusokat, többek között a 

többpárti parlamentáris rendszert és a jogállamiságot, valamint garantálja az emberi 

jogok tiszteletben tartását. Emellett az uniós makroszintű pénzügyi támogatásnak a 

konkrét céljai révén fokoznia kell a tunéziai államháztartás-irányítási rendszerek 

hatékonyságát, átláthatóságát és elszámoltathatóságát, valamint elő kell segítenie a 

fenntartható és inkluzív növekedés, a munkahelyteremtés és az államháztartási 

konszolidáció előmozdítását célzó strukturális reformokat. A Bizottságnak 

rendszeresen ellenőriznie kell az előfeltételek megvalósulását és a célkitűzések 

teljesítését is. 

 

(17) Az Unió makroszintű pénzügyi támogatáshoz kapcsolódó pénzügyi érdekeinek 

hatékony védelme céljából Tunéziának megfelelő intézkedéseket kell hoznia a 

támogatással kapcsolatos csalás, korrupció és bármely egyéb szabálytalanság 

megelőzése és az ellenük való küzdelem vonatkozásában. Ezen túlmenően rendelkezni 

kell a Bizottság, illetve a Számvevőszék által végzendő ellenőrzésekről. 

 

(18) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás rendelkezésre bocsátása az Európai 

Parlament és a Tanács hatáskörének sérelme nélkül történik.  

 

(19) A makroszintű pénzügyi támogatás összegeinek összhangban kell lenniük a többéves 

pénzügyi keretben megállapított költségvetési előirányzatokkal. 

 

(20) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatást a Bizottságnak kell kezelnie. Annak 

biztosítására, hogy az Európai Parlament és a Tanács nyomon követhesse e határozat 

végrehajtását, a Bizottságnak rendszeresen tájékoztatnia kell őket a támogatással 

kapcsolatos fejleményekről, és rendelkezésükre kell bocsátania a vonatkozó 

dokumentumokat. 
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(21) Ezen határozat végrehajtása egységes feltételeinek biztosítása érdekében a Bizottságra 

végrehajtási hatásköröket kell ruházni. E hatáskört a 182/2011/EU európai parlamenti 

és tanácsi rendeletben1 foglaltak szerint kell gyakorolni. 

 

(22) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás az egyetértési megállapodásban 

megállapított gazdaságpolitikai feltételektől függően adható meg. A végrehajtás 

egységes feltételeinek biztosítása és a hatékonyság érdekében a Bizottságot fel kell 

hatalmazni arra, hogy e feltételeket a 182/2011/EU rendelettel összhangban a 

tagállamok képviselőiből álló bizottság felügyelete alatt tárgyalja meg a tunéziai 

hatóságokkal. Az említett rendelet értelmében általában véve tanácsadó bizottsági 

eljárást kell alkalmazni a rendeletben meghatározottaktól eltérő esetekben. Figyelembe 

véve a 90 millió EUR összeghatárnál nagyobb mértékű támogatás potenciálisan 

jelentős hatásait, az említett értékhatár feletti műveletekre helyénvaló a 

vizsgálóbizottsági eljárást alkalmazni. Figyelemmel a Tunéziának nyújtandó uniós 

makroszintű pénzügyi támogatás összegére, a vizsgálóbizottsági eljárást kell 

alkalmazni az egyetértési megállapodás elfogadására, valamint a támogatás 

csökkentésére, felfüggesztésére és megszüntetésére, 

 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

 

1. cikk 

 

(1) Tunézia gazdasági stabilizációjának és reformjainak támogatása céljából az Unió 

legfeljebb 300 millió EUR összegű makroszintű pénzügyi támogatást (a 

továbbiakban: uniós makroszintű pénzügyi támogatás) nyújt Tunéziának. A 

támogatás hozzájárul Tunézia IMF-programban meghatározott fizetésimérleg-

szükségleteinek fedezéséhez.  

 

(2) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás teljes összegét hitel formájában kell 

Tunézia rendelkezésére bocsátani. A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 

szükséges források biztosítása és azok Tunéziának történő továbbhitelezése céljából 

az Unió nevében a tőkepiacokon vagy pénzügyi intézményektől hitelt vegyen fel. A 

hitelek maximális futamideje 15 év. 

 

(3) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás rendelkezésre bocsátását a Bizottság 

irányítja az IMF és Tunézia közötti megállapodásokban és egyetértési 

megállapodásokban foglaltakkal, valamint az EU–Tunézia társulási megállapodásban 

és az európai szomszédságpolitika keretében létrejött, a 2013 és 2017 közötti 

időszakra vonatkozó EU–Tunézia cselekvési tervben a gazdasági reformok kapcsán 

megállapított főbb elvekkel és célokkal összhangban. A Bizottság rendszeresen 

tájékoztatja az Európai Parlamentet és a Tanácsot az uniós makroszintű pénzügyi 

támogatással kapcsolatos fejleményekről, ideértve annak folyósításait is, valamint 

kellő időben ezen intézmények rendelkezésére bocsátja a vonatkozó 

dokumentumokat. 

                                                 
1 A Európai Parlament és Tanács 2011. február 16-i 182/2011/EU rendelete a Bizottság 

végrehajtási hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok 

szabályainak és általános elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.). 
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(4) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás a 3. cikk (1) bekezdésében említett 

egyetértési megállapodás hatálybalépését követő első naptól számított két és fél évig 

áll rendelkezésre. 

 

(5) Abban az esetben, ha Tunézia finanszírozási igénye az uniós makroszintű pénzügyi 

támogatás folyósításának időszakában jelentősen csökken a kezdeti előrejelzésekhez 

képest, a Bizottság a 7. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás 

keretében csökkenti, felfüggeszti vagy megszünteti a támogatást. 

 

2. cikk 

 

Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás nyújtásának előfeltétele, hogy Tunézia tiszteletben 

tartsa a demokratikus mechanizmusokat, többek között a többpárti parlamentáris rendszert és 

a jogállamiságot, valamint garantálja az emberi jogok tiszteletben tartását. A Bizottság az 

uniós makroszintű pénzügyi támogatás teljes életciklusa alatt nyomon követi ezen előfeltétel 

teljesülését. E cikket a 2010/427/EU tanácsi határozattal1 összhangban kell alkalmazni. 

 

3. cikk 

 

(1) A Bizottság az e határozat 7. cikkének (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági 

eljárásnak megfelelően megállapodik a tunéziai hatóságokkal az uniós makroszintű 

pénzügyi támogatáshoz kapcsolódó, a strukturális reformokra és a rendezett 

államháztartásra összpontosító, pontosan meghatározott gazdaságpolitikai és 

pénzügyi feltételekről, amelyeket az e feltételek teljesítésére vonatkozó időkeretet is 

tartalmazó egyetértési megállapodásba kell foglalni (a továbbiakban: egyetértési 

megállapodás). Az egyetértési megállapodásban meghatározott gazdaságpolitikai és 

pénzügyi feltételeknek összhangban kell lenniük az 1. cikk (3) bekezdésében említett 

megállapodásokkal és egyetértési megállapodásokkal, köztük a Tunézia által az IMF 

támogatásával végrehajtott makrogazdasági kiigazítási és strukturálisreform-

programokkal.  

 

(2) E feltételek mindenekelőtt a tunéziai államháztartás-irányítási rendszerek 

hatékonyságának, átláthatóságának és elszámoltathatóságának fokozását célozzák, 

egyebek mellett az uniós makroszintű pénzügyi támogatás felhasználásával 

összefüggésben. A szakpolitikai intézkedések kidolgozásakor megfelelő mértékben 

figyelembe kell venni a kölcsönös piacnyitás, a szabályokon alapuló méltányos 

kereskedelem fejlesztése, valamint az Unió külpolitikájával összefüggő más 

prioritások terén elért előrelépést is. Az említett célkitűzések megvalósításában elért 

előrelépést a Bizottság rendszeresen nyomon követi. 

 

(3) A támogatás részletes pénzügyi feltételeit a Bizottság és a tunéziai hatóságok között 

kötendő hitelmegállapodásban kell meghatározni.  

 

                                                 
1 A Tanács 2010. július 26-i 2010/427/EU határozata az Európai Külügyi Szolgálat 

szervezetének és működésének megállapításáról (HL L 201., 2010.8.3., 30. o.). 
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(4) A Bizottság rendszeres időközönként meggyőződik arról, hogy teljesülnek-e a 4. 

cikk (3) bekezdésében előírt feltételek, ideértve azt is, hogy Tunézia 

gazdaságpolitikája összhangban van-e az uniós makroszintű pénzügyi támogatás 

célkitűzéseivel. Ennek során a Bizottság szorosan együttműködik az IMF-fel és a 

Világbankkal, és szükség esetén az Európai Parlamenttel és a Tanáccsal. 

 

4. cikk 

 

(1) A (3) bekezdésben meghatározott feltételektől függően a Bizottság az uniós 

makroszintű pénzügyi támogatást három részletben bocsátja rendelkezésre. Az egyes 

részletek nagyságát az egyetértési megállapodásban határozzák meg.  

 

(2) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás összegeire szükség esetén a Tanács 

480/2009/EK, Euratom rendeletével1 összhangban tartalékot kell képezni.  

 

(3) A Bizottság az összes alábbi feltétel teljesítésétől függően dönt a részletek 

folyósításáról: 

 

a) a 2. cikkben foglalt előfeltétel; 

 

b) a nem elővigyázatossági jellegű IMF-hitelkeret által támogatott, erőteljes 

kiigazítási és strukturális reformintézkedéseket tartalmazó szakpolitikai 

program végrehajtása terén elért tartósan kielégítő eredmény; valamint 

 

c) az egyetértési megállapodásban szereplő gazdaságpolitikai és pénzügyi 

feltételek megadott időkereten belüli teljesítése.  

 

A második részlet kifizetésére legkorábban három hónappal az első részlet 

rendelkezésre bocsátása után kerülhet sor. A harmadik részlet kifizetésére 

legkorábban három hónappal a második részlet rendelkezésre bocsátása után kerülhet 

sor. 

 

(4) Amennyiben a (3) bekezdésben említett feltételek nem teljesülnek, a Bizottság 

átmenetileg felfüggeszti vagy megszünteti az uniós makroszintű pénzügyi támogatás 

folyósítását. Ilyen esetben tájékoztatja az Európai Parlamentet és a Tanácsot a 

felfüggesztés vagy megszüntetés okairól.  

 

(5) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatást a tunéziai központi banknak kell 

kifizetni. Az egyetértési megállapodásban meghatározandó előírásoktól függően – 

ideértve a fennmaradó költségvetési finanszírozási igény megerősítését is – az uniós 

pénzeszközök átutalhatók a tunéziai pénzügyminisztérium mint végső 

kedvezményezett számára. 

 

5. cikk 

 

                                                 
1 A Tanács 2009. május 25-i 2009/480/EK, Euratom rendelete a külső fellépésekre vonatkozó 

garanciaalap létrehozásáról (HL L 145., 2009.6.10., 10. o.). 
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(1) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatáshoz kapcsolódó hitelfelvételi és -nyújtási 

műveleteket euróban, egyazon értéknap alkalmazásával kell végrehajtani, és az Unió 

ennek során nem lehet érintett a futamidők átalakításában, árfolyam- vagy 

kamatkockázatokban vagy más kereskedelmi kockázatban. 

 

(2) Ha a körülmények megengedik és amennyiben Tunézia kéri, a Bizottság megteheti a 

szükséges lépéseket annak biztosítására, hogy a hitelfeltételek tartalmazzanak 

előtörlesztési rendelkezést, és hogy ehhez a hitelfelvételi műveletek feltételei közé 

felvett megfelelő rendelkezés kapcsolódjon.  

 

(3) Amennyiben a körülmények lehetővé teszik a hitel kamatlábának csökkentését, és 

Tunézia kérelmezi, a Bizottság dönthet úgy, hogy részben vagy egészben 

refinanszírozza eredeti kölcsöneit, vagy átalakíthatja a vonatkozó pénzügyi 

feltételeket. A refinanszírozási vagy átalakítási műveleteket az (1) és a (4) 

bekezdésben megállapított feltételekkel összhangban kell elvégezni, és azok nem 

eredményezhetik az adott hitel futamidejének meghosszabbítását vagy a 

refinanszírozás vagy az átalakítás napján fennálló tőkeösszeg növekedését. 

 

(4) Az e határozat szerinti hitelfelvételi és -nyújtási műveletekhez kapcsolódó, az Unió 

részéről felmerülő összes költséget Tunézia viseli.  

 

(5) A Bizottság tájékoztatja az Európai Parlamentet és a Tanácsot a (2) és (3) 

bekezdésben említett műveletek alakulásáról. 

 

6. cikk 

 

(1) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás végrehajtása a 966/2012/EU, Euratom 

európai parlamenti és tanácsi rendelettel1 és a Bizottság 1268/2012/EU 

felhatalmazáson alapuló rendeletével2 összhangban történik. 

 

(2) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás végrehajtása közvetlen irányítással 

történik.  

 

(3) A tunéziai hatóságokkal kötendő egyetértési megállapodásnak és 

hitelmegállapodásnak rendelkeznie kell az alábbiakról:  

 

a) annak biztosítása, hogy Tunézia rendszeresen ellenőrizze az Unió általános 

költségvetéséből nyújtott finanszírozás megfelelő felhasználását, megtegye a 

megfelelő intézkedéseket a szabálytalanságok és a csalások elkerüléséhez, és 

                                                 
1 Az Európai Parlament és a Tanács 2012. október 25-i 966/2012/EU, Euratom rendelete az 

Unió általános költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról és az 1605/2002/EK, 

Euratom tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 298., 2012.10.26., 1. o.) 
2 A Bizottság 1268/2012/EU felhatalmazáson alapuló rendelete (2012. október 29.) az Unió 

általános költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról szóló 966/2012/EU, Euratom 

európai parlamenti és tanácsi rendelet alkalmazási szabályairól (HL L 362., 2012.12.31., 1. 

o.). 
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szükség esetén jogi lépéseket tegyen az e határozat alapján nyújtott, 

jogellenesen felhasznált pénzeszközök visszafizettetése érdekében; 

 

b) az Unió pénzügyi érdekei védelmének biztosítása, különösen az uniós 

makroszintű pénzügyi támogatást érintő csalás, korrupció és egyéb 

szabálytalanságok megelőzését és az ellenük való küzdelmet illetően 

meghozandó egyedi intézkedések előírása, összhangban a 2988/95/EK, 

Euratom tanácsi rendelettel1, a 2185/96/EK, Euratom tanácsi rendelettel2, 

valamint a 883/2013/EK európai parlamenti és tanácsi rendelettel3; 

 

c) a Bizottságnak – az Európai Csalás Elleni Hivatalt is beleértve – vagy 

képviselőinek kifejezett felhatalmazása ellenőrzések, ezen belül helyszíni 

ellenőrzések és vizsgálatok lefolytatására;  

 

d) a Bizottság és a Számvevőszék kifejezett felhatalmazása arra, hogy az uniós 

makroszintű pénzügyi támogatás rendelkezésre állásának időtartama alatt és azt 

követően is ellenőrzéseket hajtsanak végre, ideértve dokumentumok 

ellenőrzését és helyszíni ellenőrzéseket, például működési értékeléseket; 

 

e) annak biztosítása, hogy amennyiben megállapításra kerül, hogy Tunézia a 

makroszintű pénzügyi támogatás kezelésével kapcsolatban csalást vagy 

korrupciót követ el, illetve olyan más jogellenes tevékenységet folytat, amely 

sérti az Unió pénzügyi érdekeit, az Uniónak jogában álljon a hitel lejárat előtti 

visszafizettetése. 

 

(4) Az uniós makroszintű pénzügyi támogatás végrehajtása során a Bizottság – 

működési értékelés révén – felügyeli a Tunézia által alkalmazandó, a támogatás 

szempontjából releváns pénzügyi szabályok, igazgatási eljárások, valamint külső és 

belső ellenőrzési mechanizmusok megbízhatóságát. 

 

7. cikk 

 

(1) A Bizottság munkáját egy bizottság segíti. Ez a bizottság a 182/2011/EU rendelet 

értelmében vett bizottságnak minősül. 

 

(2) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 5. cikkét kell 

alkalmazni. 

                                                 
1 A Tanács 1995. december 18-i 2988/95/EK, Euratom rendelete az Európai Közösségek 

pénzügyi érdekeinek védelméről (HL L 312., 1995.12.23., 1. o.). 
2 A Tanács 1996. november 11-i 2185/96/Euratom, EK rendelete az Európai Közösségek 

pénzügyi érdekeinek csalással és egyéb szabálytalanságokkal szembeni védelmében a 

Bizottság által végzett helyszíni ellenőrzésekről és vizsgálatokról (HL L 292., 1996.11.15., 

2. o., magyar nyelvű különkiadás, 9. fejezet, 1. kötet, 303. o.). 
3 Az Európai Parlament és a Tanács 2013. szeptember 11-i 883/2013/EU, Euratom rendelete 

az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) által lefolytatott vizsgálatokról, valamint az 

1073/1999/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 1074/1999/Euratom tanácsi 

rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 248., 2013.9.18., 1. o.). Tevékenységalapú 

irányítás: 
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8. cikk 

 

(1) A Bizottság minden év június 30-ig benyújtja az Európai Parlamentnek és a 

Tanácsnak az e határozat előző évi végrehajtásáról, illetve a végrehajtás értékeléséről 

szóló jelentést. A jelentésben: 

 

a) megvizsgálja az uniós makroszintű pénzügyi támogatás végrehajtása terén elért 

eredményeket; 

 

b) értékeli Tunézia gazdasági helyzetét és kilátásait, valamint a 3. cikk (1) 

bekezdésében említett szakpolitikai intézkedések végrehajtása terén elért 

előrelépést; 

 

c) megvilágítja az egyetértési megállapodásban meghatározott gazdaságpolitikai 

feltételek, Tunézia aktuális gazdasági és költségvetési eredményei, valamint a 

Bizottságnak az uniós makroszintű pénzügyi támogatás részletei 

felszabadítására vonatkozó határozatai közötti összefüggést. 

 

(2) Az 1. cikk (4) bekezdésében említett rendelkezésre állási időszak lejárta után 

legkésőbb két évvel a Bizottság utólagos értékelő jelentést nyújt be az Európai 

Parlamentnek és a Tanácsnak, értékelve a lezárt uniós makroszintű pénzügyi 

támogatási műveletek eredményeit és hatékonyságát, valamint azt, hogy ezek milyen 

mértékben járultak hozzá a támogatás céljainak megvalósításához. 

 

9. cikk 

 

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő harmadik napon 

lép hatályba. 

 

 

Kelt Brüsszelben, -án/-én.  

 

 

 

az Európai Parlament részéről    a Tanács részéről 

az elnök       az elnök 
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INDOKOLÁS 

Az Európai Parlament és a Tanács együttes nyilatkozata keretében – amelyet a Grúziának 

nyújtandó további makroszintű támogatásról szóló 2013. augusztus 12-i 778/2013/EU európai 

parlamenti és tanácsi határozattal egy időben fogadtak el – a Parlament és a Tanács 

társjogalkotókként elkötelezték magukat, hogy „az uniós makroszintű pénzügyi támogatás 

nyújtásával kapcsolatos jövőbeli egyedi döntéseikben teljes mértékben érvényre juttatják [az 

együttes nyilatkozatba foglalt] megfontolásokat és alapelveket”.  

 

Ezért a Tunéziának nyújtandó makroszintű pénzügyi támogatásról szóló határozatra irányuló 

bizottsági javaslatra vonatkozó, e jelentésben foglalt módosítások érvényre juttatják az 

együttes nyilatkozatban foglalt megfontolásokat és alapelveket, és/vagy összehangolják e 

jelentés szövegezését a makroszintű pénzügyi támogatásra vonatkozó legutóbbi határozatban 

(a Jordán Hásimita Királyságnak nyújtandó makroszintű pénzügyi támogatásról szóló, 2013. 

december 11-i 1351/2013/EU európai parlamenti és tanácsi határozatban) található 

preambulumbekezdésekkel és cikkekkel. 
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A KÖLTSÉGVETÉSI BIZOTTSÁG VÉLEMÉNYE A PÉNZÜGYI 
ÖSSZEEGYEZTETHETŐSÉGRŐL 

 

11.02.2014 

 
Vital MOREIRA 

Az INTA Bizottság elnöke 

ASP 14G351 

 

Tisztelt Moreira Úr! 

 

A Költségvetési Bizottság koordinátorai által a 2014. január 15-i ülésükön hozott döntéssel 

összhangban be szeretném mutatni Önnek a Tunéziai Köztársaságnak nyújtandó makroszintű 

pénzügyi támogatásról szóló európai parlamenti és tanácsi határozatra irányuló javaslatával 

kapcsolatban megfogalmazott ajánlásainkat, amelyek a BUDG bizottságnak a makroszintű 

pénzügyi támogatásért felelős állandó előadója, Neynsky képviselő asszony által javasolt 

irányvonalak alapján készültek el. 

 
A BUDG bizottság összességében támogatja a Bizottság arra irányuló javaslatát, hogy 

középtávú hitelek formájában legfeljebb 250 millió euró összegű makroszintű pénzügyi 

támogatást nyújtson a Tunéziai Köztársaságnak, amely nem tartalmazna vissza nem térítendő 

támogatást. Úgy véljük, Tunéziának szüksége van a makroszintű pénzügyi támogatásra, hogy 

segítségével enyhíteni tudja gazdaságának a fizetési mérleggel kapcsolatos rövid távú 

problémáit és csökkentse pénzügyi kiszolgáltatottságát, elő tudja segíteni azon strukturális 

reformok elfogadását, amelyek célja az ország makrogazdasági helyzetének javítása, valamint 

hogy végre tudja hajtani az európai szomszédságpolitikához kapcsolódva kidolgozott EU–

Tunézia cselekvési terv keretében meghatározott intézkedéseket. A támogatás költségvetést 

terhelő költsége megfelel a kifizetett összegek 9%-át kitevő összegből az uniós külső 

hitelnyújtási műveletek biztosítását szolgáló Garanciaalapban a 01 03 06 költségvetési 

jogcímből („a Garanciaalap feltöltése”) képzett tartaléknak. Feltételezve, hogy a hitel első és 

második részletének kifizetésére 2014-ben kerül sor összesen 170 millió EUR összegben, a 

harmadik, 80 millió EUR nagyságú részletet pedig 2015-ben fizeti ki az EU, a Garanciaalap 

működtetésére irányadó szabályok szerint az alap feltöltésére a 2016–17-es költségvetésekben 

kerül sor. 

 
Szeretném hangsúlyozni, hogy a makroszintű pénzügyi támogatások Tunéziának való 

folyósításának szigorúan meg kell felelnie a költségvetési rendelet rendelkezéseinek és a 

Garanciaalap működtetésére irányadó rendelkezéseknek, valamint a folyósítás feltételeként 

kell meghatározni az IMF-hitelmegállapodás keretében végzett program-felülvizsgálat sikerét, 

valamint a Bizottság és Tunézia között létrejött egyetértési megállapodásban meghatározott 

reformintézkedések végrehajtását. 

 
Abban az esetben, ha az INTA bizottság vezető bizottságként úgy dönt, hogy eltér a Bizottság 

által javasolt hitelösszegtől, a BUDG bizottság mindaddig nem fogja megkérdőjelezni ezt a 

döntést, amíg az összeg a Garancialap feltöltésében (költségvetési sor: 01 03 06) 

meghatározott korlátokon belül marad. 2016-ra és 2017-re, amikor valószínűleg sor fog 

kerülni a feltöltésre, a pénzügyi programozás ehhez a költségvetési sorhoz 273 millió illetve 

199 millió euró kötelezettségvállalási előirányzattal számol. 
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Bármilyen vissza nem térítendő támogatás felvételéhez tiszteletben kell tartani a makroszintű 

pénzügyi támogatásra vonatkozó 01 03 02 költségvetési sorban meghatározott korlátokat 

(2016-ra és 2017-re a pénzügyi programozás 76,7 millió és 80,82 millió euró 

kötelezettségvállalási előirányzattal számol). 

 
Ugyanakkor ha a végső tárgyalások eredményeképpen megváltozik a Bizottság által javasolt 

összeg, értesíteni kell a BUDG bizottság tagjait a végleges összegről annak érdekében, hogy 

azt a vonatkozó költségvetési eljárás során figyelembe tudják venni.  

 
Remélem, hogy a Tanáccsal a Tunéziának nyújtandó makroszintű pénzügyi támogatásról 

folytatott tárgyalások során figyelembe fogja venni az e levélben megfogalmazott ajánlásokat. 

 

 

Tisztelettel: 

 

 

 

 

Alain Lamassoure 

a Költségvetési Bizottság elnöke 
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